
 

 

LICENČNÍ SMLOUVA NAKLADATELSKÁ 

evid. č. ČSÚ:  

 

Níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřely smluvní strany: 

Česká republika – Český statistický úřad, 

se sídlem Na padesátém 3268/81, 100 82 Praha 10, IČO: 000 25 593, 

zastoupena:  Ing. Michalem Novotným, ředitelem odboru vnější komunikace   

na straně jedné (dále jen „nakladatel“ nebo „ČSÚ“) 

a 

pan/í   , 

narozen/a:   

bytem: 

na straně druhé (dále jen „autor“) 

podle zák. č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským 

a o změně některých zákonů (dále jen „autorský zákon“) a ust. § 2358 a násl. zák. č. 89/2012 

Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) tuto  

Licenční smlouvu nakladatelskou 

I. 

Předmět a účel smlouvy  

/1/ Autor vytvořil pro nakladatele původní dílo s názvem „……………………………………….“ 
v rozsahu ………….. normovaných stran rukopisu (dále jen „dílo“). 
/2/ Autor poskytuje za podmínek dále v této smlouvě sjednaných nakladateli výhradní oprávnění 

k výkonu práva dílo užít všemi způsoby podle ust. § 12 odst. 4) autorského zákona, tj. zejména 

těmito způsoby: 

a) rozmnožovat dílo;  

b) rozšiřovat dílo; 

c) spojovat dílo s díly jiných autorů;  

d) přeložit dílo do cizích jazyků, a udílet svolení k překladu; 

(dále jen „licence“). 

/3/ Dílo bude zveřejněno v časopise Demografie, který vydává nakladatel (dále jen „časopis“). 

Po zveřejnění díla je nakladatel oprávněn dílo užít rovněž samostatně dle vlastní potřeby.        

/4/ Autor prohlašuje, že autorská práva, která touto smlouvou nakladateli poskytuje, mu patří 

bez jakéhokoliv omezení, že nemá závazky, které by bránily poskytnutí licence nakladateli, jak 

autor činí touto smlouvou a že odpovídá nakladateli za škodu, která by mu vznikla 

z nepravdivosti tohoto prohlášení. 

Pokud autorovi nepřísluší samostatně autorská práva k dílu a ke všem jeho součástem, je 

povinen zajistit si k zpracování či zařazení takové součásti do díla kvalifikovaný souhlas 

oprávněného nositele autorských práv a je povinen včas upozornit nakladatele tak, aby mohla 

být včas a řádně mezi autorem a nakladatelem uzavřena příslušná licenční smlouva. 

Autor odpovídá nakladateli za obsah díla po stránce věcné a právní; zároveň prohlašuje, že 

obsahem díla není dotčeno právo na ochranu osobnosti, ani jiná práva třetích osob a že 

odpovídá nakladateli za škodu, která by případně z tohoto důvodu vznikla. 



 

/5/ Nakladatel se s autorem dohodl, že licenci poskytuje autor nakladateli bezúplatně. 

Nakladatel poskytne autorovi bezúplatně 1 výtisk předmětného čísla časopisu, v němž bude 

dílo zveřejněno. 

/6/ Nakladatel není povinen licenci poskytnutou podle této smlouvy využít. 

II. 

Dodání díla 

/1/ Dílo musí být autorem nakladateli předáno a nakladatelem přijato k vydání.  

/2/ Přijme-li nakladatel dílo jako bezvadné, stávají se dodaná vyhotovení díla vlastnictvím 

nakladatele.  

/3/ Nakladatel má právo odstoupit od této smlouvy, odmítne-li autor na požádání nakladatele 

provést požadované úpravy a doplňky díla, neprovede-li je ve stanovené lhůtě nebo nebude-li 

ani po přepracování dílo odpovídat požadavkům nakladatele. Požadované úpravy a doplňky 

nesmí měnit povahu díla a zasahovat do osobnostních práv podle § 11 autorského zákona.  

III. 

Redakční, polygrafické a jiné zpracování 

/1/ Redakční zpracování rukopisu díla provede nakladatel. 

/2/ Autor má právo na provedení autorské korektury, tj. drobných tvůrčích změn díla, pokud 

nevyvolají na straně nakladatele potřebu vynaložení nepřiměřených nákladů nebo nezmění-li se 

jimi povaha díla. Tuto korekturu je autor povinen provést ve lhůtě, kterou mu nakladatel stanoví. 

Pokud tuto lhůtu autor nedodrží, je nakladatel oprávněn vydat dílo bez autorské korektury. 

S případnou změnou názvu díla musí autor předem souhlasit. 

/3/ O formátu časopisu, papíru, vazbě při knižních vydáních a grafické úpravě vnitřní a vnější 

všech nosičů při jiných způsobech vydání a příp. dalších náležitostech rozhoduje nakladatel, 

který může podle svých možností přihlédnout k návrhům autora. 

IV. 

Omezení licence 

/1/ Licenci na základě této smlouvy poskytuje autor nakladateli na dobu určitou ode dne 

účinnosti této smlouvy, a to na dobu trvání majetkových práv autora k dílu. 

/2/ Autor proto může vykonávat právo dílo užít a poskytovat jakékoliv další licence na jeho užití 

jen s předchozím písemným souhlasem nakladatele. 

/3/ Autor výslovně souhlasí s tím, že nakladatel může oprávnění tvořící součást licence zcela 

nebo zčásti poskytnout třetí osobě bez dalšího samostatného svolení autorů k takovému 

konkrétnímu užití díla (dále jen „podlicence“). 

/4/ Autor výslovně souhlasí s tím, že nakladatel může oprávnění tvořící součást licence využít 

též ve spolupráci s třetí osobou (koedice); taková spolupráce není kvalifikována jako poskytnutí 

podlicence, ale považuje se za samostatné využití licenčního oprávnění nakladatelem v rámci 

poskytnuté licence. 

/5/ Licence se poskytuje ke všem způsobům užití sjednaným v čl. I. odst. 2 této smlouvy pro 

územní celého světa. 

/6/ Rozsah způsobů užití, k nimž se licence podle čl. I. odst. 2 této smlouvy poskytuje, je 

dohodou smluvních stran určen takto: 

Rozmnožováním díla se rozumí zhotovování rozmnoženin díla ve formě příspěvku v časopisu 

v jednom nebo více vydáních v jazyce anglickém i v jiných jazykových verzích (v souladu 



 

s poskytnutou licencí k překladu), v rozsahu předem neomezeném počtem rozmnoženin a 

počtem vydání.  

Rozšiřováním díla se rozumí zpřístupňování díla veřejnosti prostřednictvím jeho rozmnoženin 

zhotovených v souladu s licencí poskytnutou k rozmnožování, a to na volném trhu. 

Licence k překladu se poskytuje pro jazyk anglický a český. 

Sdělováním díla veřejnosti se rozumí zpřístupňování díla způsobem, že kdokoli může mít k 

němu přístup na místě a v čase podle své vlastní volby zejména počítačovou nebo obdobnou 

sítí včetně bibliografických a plnotextových databází, jejichž prostřednictvím se zpřístupňují 

bibliografická data a elektronické informační zdroje. 

/7/ Nakladatel se zavazuje na všech rozmnoženinách díla, pokud je to obvyklé, a na místě 

k tomu obvyklém uvádět výhradu autorských práv k dílu (copyright) takto: © nakladatel, rok 

vydání díla. 

V. 

Ochrana osobních údajů 

/1/ Autor bere na vědomí, že: 

- nakladatel je správcem osobních údajů (dále také jen „správce“) získaných od subjektu 

osobních údajů v souvislosti s uzavřením této smlouvy s tím, že kontaktní údaje ČSÚ jsou 

uvedeny v úvodu této smlouvy; 

- subjektem osobních údajů (dále také jen „subjekt údajů“) se pro účely této smlouvy rozumí 

autor, který poskytl nebo poskytne správci své osobní údaje v souvislosti s uzavřením této 

smlouvy; 

- osobní údaje získané v souvislosti s uzavřením této smlouvy budou zpracovány v souladu 

s Nařízením Evropského parlamentu a rady (EU) 2016/679 ze dne 27.4.2016 o ochraně 

fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a 

o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů, dále také jen 

„GDPR“) výhradně za účelem realizace závazků z této smlouvy; 

- osobní údaje získané v souvislosti s uzavřením této smlouvy nebudou poskytovány třetím 

osobám (příjemcem dotčených osobních údajů je výlučně nakladatel a nakladatel nezamýšlí 

předat dotčené osobní údaje třetím osobám ani příjemci ve třetí zemi nebo mezinárodní 

organizaci); 

- osobní údaje získané v souvislosti s uzavřením této smlouvy budou správcem uloženy po 

dobu nezbytně nutnou pro realizaci závazků z této smlouvy a pro splnění povinností správce 

plynoucích v souvislosti s uzavřením této smlouvy z platných právních předpisů. 

/2/ Další informace týkající se ochrany osobních údajů na ČSÚ jsou k dispozici na: 

<https://www.csu.gov.cz/ochrana-osobnich-udaju-gdpr>. 

VI. 

Závěrečná ustanovení 

/1/ Pro právní vztahy touto smlouvou založené platí, pokud není výslovně sjednáno jinak, 

příslušná ustanovení autorského zákona a občanského zákoníku. 

/2/ Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami; 

změny a doplňky této smlouvy jsou platné pouze tehdy, pokud byly sjednány písemně. 

/3/ Smluvní strany výslovně sjednávají, že práva a povinnosti z licenční smlouvy přecházejí na 

právní nástupce obou smluvních stran. 

/4/ Tato smlouva se uzavírá ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž jedno obdrží 

nakladatel a po jednom vyhotovení autor. 

https://www.csu.gov.cz/ochrana-osobnich-udaju-gdpr


 

/5/ Smluvní strany prohlašují, že si smlouvu pozorně přečetly a souhlasí s jejím obsahem a že 

tato nebyla sjednána v tísni, ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. 

/6/ Autor uděluje nakladateli bezvýhradný souhlas s poskytnutím této smlouvy žadateli o 

informace podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění 

pozdějších předpisů. 

/7/ Smluvní strany se dohodly, že veškeré sporné záležitosti, které se vyskytnou a budou se 

týkat závazků vyplývajících z této smlouvy, bude vždy předcházet snaha smluvních stran o 

řešení sporu smírem. 

/8/ Veškerá ujednání smluvních stran v jakékoli formě, neobsažená v textu této smlouvy, jsou 

zcela nahrazena touto smlouvou. 

 

 

V Praze dne ……………………………...           V   dne 

……………………………... 

 

 

…………….…………………………………… 

 …………….………………………………

… 

Česká republika – Český statistický úřad  autor: 

       

 
 


